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Le Programme Interreg VI : 
enjeux et opportunités

Het Interreg VI-Programma: 
uitdagingen en kansen



Les 5 priorités du Programme
 De 5 prioriteiten van het Programma 

1 - Soutenir les entreprises, la croissance, la relance de l’activité économique via l’innovation et la recherche 
appliquée 

2 - Renforcer la résilience et l’adaptation des territoires face aux risques liés au changement 
climatique

3 - Améliorer les schémas de mobilité (personnes et fret) transfrontaliers et promouvoir une 
mobilité urbaine et rurale multimodale, durable, résiliente face au changement climatique

4 - Soutenir la cohésion sanitaire, sociale, culturelle et touristique du territoire

5 - Gouvernance de la coopération transfrontalière

1 - Ondersteunen van het bedrijfsleven, de groei en de heropleving van de economische activiteit via 
innovatie en toegepast onderzoek 

2 - De veerkracht en de aanpassing van de gebieden aan de risico’s van klimaatverandering 
versterken

3 - Verbeteren van de grensoverschrijdende mobiliteitspatronen (personen en goederen) en 
bevorderen van een duurzame, multimodale mobiliteit in de stad en op het platteland die bestand is 
tegen klimaatverandering

4 - Ondersteunen van de gezondheids-, sociale, culturele en toeristische samenhang van het gebied

5 – Governance van de grensoverschrijdende samenwerking



Distribution budgétaire         
 Budgetverdeling 

1. intelligente
slim
29%

4. sociale
sociaal

28%

3.connecté
verbonden

7%

2. verte
groen
27%

5. meilleure 
gouvernance

betere governance
9%

Micro-projets :
Microprojecten:

5 M €



Qu’est-ce qu’un micro-projet ?

Wat is een microproject?

Tout savoir sur les micro-projets
Alles wat u moet weten over microprojecten



Les 5 objectifs des micro-projets 
 De 5 doelstellingen van de microprojecten 

• Renforcer la vie associative 

• Soutenir les nouvelles 
coopérations et permettre 
l'acquisition d'expérience 

• Renforcer l'identité commune 
dhdhdh

• Intensifier les contacts 

• Stimuler les activités locales 

• Het verenigingsleven versterken

• Nieuwe samenwerkings-initiatieven 
ondersteunen en de mogelijkheid 
bieden om ervaring op te doen

• De gemeenschappelijke identiteit 
versterken

• De contacten intensifiëren

• Plaatselijke activiteiten stimuleren



Qu’est-ce qu’un micro-projet ?
Wat is een microproject?

Informations principales des 
micro-projets

• Stratégie du Programme

• Durée maximale de 18 mois

• 50 000€ maximum par micro-
projet

• 100% financé par FEDER

• Montants forfaitaires

Essentieel voor microprojecten 
jje

• Strategie van het Programma

• Looptijd is maximaal 18 maanden

• 50 000€ maximaal per 
microproject

• 100% gefinancierd door EFRO

• Forfaitaire bedragen



L’idée de micro-projet 

Het microprojectidee

Tout savoir sur les micro-projets
Alles wat u moet weten over microprojecten



L’idée de micro-projet 
 Het microprojectidee

• Défi identifié / Opportunité 
identifiée

• Plus-value transfrontalière :
o Résultats optimisés 

• Mise en œuvre transfrontalière :
o Complémentarité des 

opérateurs

• Impact transfrontalier :
o Bénéfice pour les populations 

et/ou le territoire

• Geïdentificeerde uitdaging 
/ Geïdentificeerde kans

• Grensoverschrijdende meerwaarde:
o Geoptimaliseerde resultaten

• Grensoverschrijdende uitvoering:
o Complementariteit van de 

projectpartners

• Grensoverschrijdende impact:
o Ten voordele van de bevolking 

en/of het gebied



L’idée de micro-projet 
 Het microprojectidee



L’idée de micro-projet 
 Het microprojectidee 

Thématique 1 : Soutenir les entreprises, la 
croissance, la relance de l’activité 
économique via l’innovation et la 

recherche appliquée.

• 1.1  Gestion et/ou partage de données, 
développement de technologies de pointe

• 1.2  Diffusion d'écotechnologies,  de bonnes 
pratiques d'innovation sociale ou d'économie 
circulaire

• 1.3  Soutien des PME à la transformation 
numérique

• 1.4  Aide au développement des compétences 
entrepreneuriales

Thema 1: Ondersteunen van het 
bedrijfsleven, de groei en de heropleving 

van de economische activiteit via innovatie 
en toegepast onderzoek

• 1.1 Beheren en/of delen van gegevens, 
ontwikkelen van spitstechnologieën

• 1.2 Verspreiden van eco-technologieën, van 
goede praktijken inzake sociale innovatie of 
circulaire economie

• 1.3 Ondersteunen van kmo’s bij de digitale 
transformatie

• 1.4 Hulp bij de ontwikkeling van 
ondernemerscompetenties



Thématique 2 : Renforcer la résilience et 
l’adaptation des territoires face aux risques 

liés au changement climatique

• 2.1   Soutien d'actions de planification conjointe et 
d'échange d'informations

• 2.2  Amélioration des connaissances sur les risques

• 2.3  Partage de bonnes pratiques de gestion 
raisonnée des ressources naturelles 
jejejejejeejjejeje

• 2.4  Protection et rétablissement de la biodiversité

• 2.5  Gestion conjointe des écosystèmes et 
protection des sols

• 2.6  Réduction des différents types de pollution

L’idée de micro-projet 
 Het microprojectidee 

Thema 2: De veerkracht en de aanpassing 
van de gebieden aan de risico’s van 

klimaatverandering versterken

• 2.1   Ondersteunen van acties inzake gezamenlijke 
planning en informatie-uitwisseling

• 2.2 Verbeteren van de kennis over de risico’s

• 2.3 Delen van goede praktijken inzake 
verantwoord beheer van de natuurlijke 
hulpbronnen

• 2.4 Bescherming en herstel van de biodiversiteit

• 2.5 Gezamenlijk beheer van de ecosystemen en 
bodembescherming

• 2.6 Verminderen van de diverse soorten 
verontreiniging



Thématique 3 : Améliorer les schémas de 
mobilité (personnes et fret) transfrontaliers 

et promouvoir une mobilité urbaine et rurale, 
multimodale, durable résiliente face au 

changement climatique

• 3.1  Renforcer la continuité de l’offre et de services 
de mobilité en transfrontalier

• 3.2  Renforcer l’offre de transports multimodaux 
et durables tout en éliminant les incohérences 
dans la mobilité transfrontalière

L’idée de micro-projet 
 Het microprojectidee 

Thema 3: Verbeteren van de 
grensoverschrijdende mobiliteitspatronen 

(personen en goederen) en bevorderen van 
een duurzame, multimodale mobiliteit in de 

stad en op het platteland die bestand is tegen 
klimaatverandering

3.1 Versterken van de continuïteit van het aanbod  
aan grensoverschrijdende mobiliteitsdiensten

3.2 Versterken van het aanbod aan multimodaal en 
duurzaam transport en wegwerken van de 
inconsistenties in de grensoverschrijdende mobiliteit



Thématique 4 : Soutenir la cohésion 
sanitaire, sociale, culturelle et touristique 

du territoire

• 4.1  Identifier les compétences  et les formations 
nécessaires au développement des secteurs clés du 
territoire

• 4.2  Stimuler l’emploi transfrontalier en augmentant la 
mobilité des travailleurs et des élèves 
fhfhfhhfhhhhhhhh

• 4.3  Offrir une meilleure prise en charge des patients 
de part et d’autre de la frontière

• 4.4 Améliorer l’accès aux services et équipements de 
santé et de soins pour les populations transfrontalières 
hhh

• 4.5  Promouvoir la coopération transfrontalière en 
faveur de la prévention et de la promotion de la santé

L’idée de micro-projet 
 Het microprojectidee 

Thema 4: Ondersteunen van de 
gezondheids-, sociale, culturele en 

toeristische samenhang van het gebied

4.1 In kaart brengen van de vaardigheden en opleidingen 
die nodig zijn voor de ontwikkeling van de belangrijkste 
sectoren in het gebied

4.2 Stimuleren van de grensoverschrijdende 
werkgelegenheid door de mobiliteit van werknemers en 
leerlingen te vergroten

4.3 Aanbieden van betere zorg aan de patiënten aan 
beide kanten van de grens

4.4 Verbeteren van de toegang tot de gezondheids- en 
zorgdiensten en -voorzieningen voor de 
grensoverschrijdende bevolkingsgroepen

4.5 Bevorderen van de grensoverschrijdende 
samenwerking op het gebied van gezondheidspreventie en 
–bevordering



Thématique 4 : Soutenir la cohésion 
sanitaire, sociale, culturelle et touristique 

du territoire

• 4.6  Développer des outils, des pratiques et projets en 
matière d’e-santé

• 4.7  Aider à la professionnalisation des acteurs du 
tourisme et de la culture

• 4.8 Renforcer l’attractivité du territoire à travers une 
offre touristique transfrontalière innovante diversifiée 
et intégrée

• 4.9 Valoriser et développer des actions communes 
dans le domaine des industries culturelles et créatives 
jf

• 4.10  Préserver et améliorer des infrastructures 
durables et inclusives dans les domaines touristiques 
et culturel

L’idée de micro-projet 
 Het microprojectidee 

Thema 4: Ondersteunen van de 
gezondheids-, sociale, culturele en 

toeristische samenhang van het gebied

4.6 Ontwikkelen van tools, praktijken en projecten op het 
gebied van e-gezondheid

4.7 De actoren van de toeristische en culturele sector 
helpen bij hun professionalisering

4.8 Versterken van de aantrekkelijkheid van het gebied 
via een innoverend, gediversifieerd en geïntegreerd 
grensoverschrijdend toeristisch aanbod

4.9 Valoriseren en ontwikkelen van gemeenschappelijke 
acties op het gebied van culturele en creatieve 
industrieën

4.10 Behouden en verbeteren van duurzame en 
inclusieve infrastructuur op toeristisch en cultureel gebied



Le partenariat

 Het  partnerschap

Tout savoir sur les micro-projets
Alles wat u moet weten over microprojecten



Le partenariat
 Het partnerschap

• Personnalité juridique

• Partenariat transfrontalier

• Cohérence du partenariat
o Au niveau géographique

o Au niveau stratégique

o Au niveau financier

• Rechtspersoonlijkheid

• Grensoverschrijdend partnerschap

• Coherentie van het partnerschap
o Op geografisch vlak

o Op strategisch vlak

o Op financieel vlak



Le partenariat
 Het partnerschap

La structure du 
partenariat

• Opérateur chef de file

• Opérateur(s) partenaire(s)

De structuur van het 
partnerschap

• Projectleider

• Projectpartner(s)



Le partenariat
 Het partnerschap

Les missions de 
l’opérateur chef de file

• Suivi administratif via 
Jems

• Coordination du 
partenariat

• Responsabilité financière

De taken van de 
projectleider

• Administratieve opvolging 
via Jems

• Coördinatie van het 
partnerschap

• Financiële 
verantwoordelijkheid



Le partenariat
 Het partnerschap

Les missions de tous les 
opérateurs

•Obtention de résultats 
transfrontaliers 
jjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjjj

•Communication sur les 
actions 

De taken van alle 
projectpartners

•Behalen van 
de grensoverschrijdende 
resultaten

•Communicatie over de 
acties



La structure du micro-projet

De structuur van het microproject

Tout savoir sur les micro-projets
Alles wat u moet weten over microprojecten



• 5 modules de travail 
maximum 

o dont 1 module de travail 
communication 
programme obligatoire 

o 1 module de travail = 1 
activité

 

La structure du micro-projet
 De structuur van het microproject

k
• 5 werkpakketten maximaal

o waarvan 1 door het 
programma verplichte 
werkpakket 
communicatie

o 1 werkpakket = 1 
activiteit 



La structure du micro-projet
 De structuur van het microproject

Défi/besoin identifié

Geïdentificeerde 
uitdaging/behoefte

Résultats
micro-projet
Resultaten 

microproject

Indicateurs
Communication
Communicatie-

indicatoren

Indicateurs
Objectif programme 

6.3 
Indicatoren 
Programma-

doelstelling 6.3

• des indicateurs / indicatoren :



La structure du micro-projet
 De structuur van het microproject

• des livrables

 Simplification budgétaire
   =

Pas de justificatif de dépense
   =

Obligation de résultats
   =

 4 livrables maximum 
        par module de travail

k

Budgettaire vereenvoudiging
=

Geen bewijsstuk van uitgaven
=

Resultaatsverbintenis
=

4 delivrables maximaal per
werkpakket

• delivrables



Les éléments budgétaires 

Budgettaire elementen

Tout savoir sur les micro-projets
Alles wat u moet weten over microprojecten



• Présentation de coûts par 
module de travail et par 
opérateur

• Aucun justificatif de dépense à 
fournir

 Transmission des livrables

• Voorstelling van de kosten per 
werkpakket en per 
projectpartner

• Er moet geen bewijsstuk van de 
uitgaven aangeleverd worden

Deliverables aanleveren

Les éléments budgétaires 
 Budgettaire elementen



Les éléments budgétaires 
 Budgettaire elementen

• 50.000€ maximum

• 100 % FEDER

• Coûts forfaitaires

• 50.000€ maximaal

• 100% EFRO

• Forfaitaire kosten



Le suivi administratif et financier

Financiële en administratieve opvolging

Tout savoir sur les micro-projets
Alles wat u moet weten over microprojecten



Le suivi administratif et financier
 Financiële en administratieve opvolging

Comités 
d’accompagnement

• Comité d’accompagnement 
de lancement collectif

• Point d’étape intermédiaire

• Comité d’accompagnement  
final individuel (si nécessaire)

Begeleidingscomités

• Collectief lanceringscomité

• Tussentijdse stand van zaken

• Individueel afsluitend 
begeleidingscomité (indien nodig)



Le suivi administratif et financier
 Financiële en administratieve opvolging

Modalités Financières

• Lettre d’octroi FEDER

• Avance : 40%

• Solde = rapport final validé

• Livrable(s) par MT 

• Reversement FEDER par 
l’opérateur Chef de file

Financiële modaliteiten

• EFRO-toekenningsbrief

• Voorschot: 40%

• Saldo = goedgekeurd eindrapport

• Deliverable(s) per werkpakket

• Doorstorting EFRO door de 
Projectleider



 La communication

 Communicatie

Tout savoir sur les micro-projets
Alles wat u moet weten over microprojecten



La communication
Communicatie

Publicité du concours européen 
j

• Résultats du micro-projet

• Publicité auprès du grand public 
jgjgjgggg

• Activités de communication
o dont 1 module obligatoire

• Guide de communication

Bekendmaking van de 
Europese steun

• Resultaten van het microproject

• Bekendmaking bij het grote 
publiek

• Communicatieactiviteiten
o waarvan 1 verplicht werkpakket

• Gids voor communicatie



La communication
    Communicatie

Obligation en matière de 
communication 

• Logo micro-projet 

• Page web

• Action de communication

• Affiche de promotion A3

• Réseaux sociaux

Communicatieverplichtingen 
j

• Logo microproject

• Webpagina

• Communicatieactie

• A3-promotieposter

• Sociale media







Créer un compte
 Een account aanmaken



Créer un compte
 Een account aanmaken



Droits d'accès / Toegangsrechten



Créer un micro-projet
 Een microproject aanmaken
Important à savoir – belangrijk om weten!

• Ne pas travailler à plusieurs en même temps
Niet met meerderen tegelijk werken

• Compléter la fiche en FR et NL
De fiche in het FR en NL invullen

• Mails automatiques (…), notifications (…)
Automatische mails (…), notificaties (…)

• Vérification automatique d’encodage des données
 Automatische check voor het invullen van de gegevens



Créer un micro-projet
 Een microproject aanmaken



A1 – Identification du projet
Identificatie van het project



A2 - Résumé / Samenvatting



B.1.1 Identité de l'opérateur
Identiteit van de projectpartner



B.1.6 Contribution de l'opérateur
Inbreng van de projectpartner



Budget



Budget du micro-projet
Budget van het microproject



Budget de l’opérateur
Budget van de projectpartner



Plan de financement / Financieringsplan



C.1 Objectif général du projet
Algemene doelstelling van het project



C.2 Pertinence du projet
Relevantie van het project



C.2 Pertinence du projet
Relevantie van het project



C.2 Pertinence du projet
Relevantie van het project



C.3 Partenariat du projet
Projectpartnerschap



C.4 Plan de travail du projet
Werkplan van het project



C.4 Plan de travail du projet
Werkplan van het project



C.5 Indicateurs de résultat
Resultaatindicatoren



Contrôler et soumettre
Controleren en indienen



Les annexes
 De bijlagen



Annexe 1
 Bijlage 1



Annexe 1
 Bijlage 1



Annexe 2
 Bijlage 2



Outil – modèle fiche Jems
 Tool – model fiche Jems



Dépôt 
du micro-

projet

15/03/2024
15/05/2024 
à om 12h00

Eté 2024
Zomer 2024

Oproep 
microprojecten 1

Indiening 
microproject

Beslissing

Appel à 
microprojets 1

Décision
Recevabilité
Evaluation

Ontvankelijkheid
Beoordeling

Démarrage du 
micro-projet

Start van het 
microproject

Calendrier
Timing



 L’aide à disposition
Advies en begeleiding

Tout savoir sur les micro-projets
Alles wat u moet weten over microprojecten



L’aide à disposition
     Advies en begeleiding

Secrétariat conjoint/
Gemeenschappelijk 

Secretariaat
Mons

Animation territoriale / 
Territoriale begeleiding

 Grand-Est

Animation territoriale / 
Territoriale begeleiding

 Wallonie / Wallonië

Animation territoriale / 
Territoriale begeleiding
 Flandre / Vlaanderen

Animation territoriale / 
Territoriale begeleiding

Hauts-de-France



Contact

• Questions techniques sur Jems
 Technische vragen over Jems

  => jems@interreg-fwvl.org

• Pour toute information, conseil et accompagnement 
lors du montage de votre micro-projet => les animateurs 
territoriaux

Voor alle informatie, advies en begeleiding tijdens 
het opzetten van uw microproject => de territoriale 
begeleiders
  => https://www.interreg-fwvl.eu/contact

mailto:jems@interreg-fwvl.org
https://www.interreg-fwvl.eu/contact


MERCI DE VOTRE ATTENTION 
BEDANKT VOOR UW AANDACHT 
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